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2017 HundraTionde årgången nr 4

KommenTarer: Trygve söderling

100 år

Nu var det vår i luften – och revolution. Det 
ryska riket går under våren 1917 in i en tur-

bulent process och en av dess följder är att Finland 
mot årets slut proklamerar självständighet. I Nya 
Argus första nummer i april, efter att vår kejsare och 
storfurste Nikolaj II abdikerat, konstaterar Gunnar 
Castrén (se nästa sida) att en ”svag man […] sopats 
bort av revolutionens väldiga naturkraft”.

I romanen I väntan på krevaden (1966) skildrar 
Bertel Kihlman revolutionsyran i Helsingfors under 
just dessa marsdagar, kanske självupplevt. På gatan 
bär många röda rosetter på bröstet, och

Då Erland korsat Esplanaden och på Unions-
gatan närmade sig Senatstorget, såg han en syn 
som kom honom att rycka till och stå orörlig, 
bara stirra: över Universitetet och över senats-
borgen vajade lejonfanor, stora blodröda dukar 
med Finlands kämpande lejon i lysande gult. Det 
var ett svindlande ögonblick. Han andades djupt 
och strök sig med armen över ögonen. 

Inga tydliga tecken på att en ny rysk revolution varit 
på uppsegling går ändå att hitta i Nya Argus-årgång-
arna före Castréns ledare, som är daterad 24 mars 
1917. Åtminstone i Nya Argus spalter bekräftas bil-
den att landets borgerliga intellektuella upplevde 
situationen rätt yrvaket. 

Castréns text återges på följande uppslag. Här 
några kompletterande bakgrundsfakta:

1) ”Den gamla historiska stormdagen” – Niko-
laj II, Rysslands (inklusive Finlands) kejsare, tving-
ades abdikera 15 mars 1917 (2 mars i julianska ka-
lendern). Idus martiae (mitten av mars) år 44 f.v.t. 
har gått till historien som dagen Julius Caesar mör-
dades. Castréns anspelning vill stryka under den så 
kallade februarirevolutionens historiska betydelse.

2–3) ”Framtidens färger ha växlat från svartas-
te svart till rikaste solguld”: åren kring sekelskiftet 
1900 inbegriper centralmaktens allt hårdare tryck på 
normalisering (förryskning) av Finland, men också 
den ryska och finländska storstrejken/revolutionen 
1905. En av spin off-effekterna av den senare var 
införandet av allmän rösträtt i Finland. Under vårt 
sista lantdagsval hade 126 000 män haft rösträtt, nu 
hade vi plötsligt en riksdag som valts av i princip 
1 273 000 finländska kvinnor och män. Samtidigt 
var dess politiska utrymme före 1917 mycket be-
gränsat. 

4) ”… den nya ryska regeringen nobelt och rid-
derligt visat sin vilja att mot oss gottgöra vad den 
forna brutit”. Castrén berömmer Rysslands provi-
soriska regering, som annullerat förryskningsdekre-
ten – den smickrande formuleringen är säkert också 
taktiskt motiverad.

5) ”Åtskilligt som redan skett bådar icke gott.” 
Närmast syftar Castrén kanske på officersmorden 
16–17 mars i Helsingfors, när de ryska marinsolda-
terna avrättade 50–100 av sina befälhavare.
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6) ”Att lantdagens majoritet är socialistisk, är 
ur många synpunkter en styrka i dessa dagar”. Till 
skillnad från till exempel högerextremisten Bertel 
Gripenberg, hans före detta kollega i kretsen kring 
tidskriften Euterpe (föregångaren till Argus), ser 
Castrén i detta skede i princip positivt på socialde-
mokratin – även om han tillägger att ”denna majo-
ritets intellektuella kvalitet icke är hög”. Den senare 
kommentaren för tankarna till hur ’vi’ idag betraktar 
till exempel Perus suo malaiset. Som visserligen står 
för rakt motsatt ideologi, och som till skillnad från 
socialdemokraterna 1917 inte representerar en ma-
joritet.

7) ”… de två stammarna eller nationaliteterna”. 
I lantdagen hade de svenskspråkiga suttit på hälften 
av platserna, i riksdagen 1907–11 var andelen mera 
realistiska 10–15%. Ålderdomliga, för att komma 
från en docent vid universitetet, känns Castréns 
funderingar om språkgruppernas ’folkkaraktärer’ – 
svenskarna är böjda för ”lyriskt trotsigt övermod”, 
finnarna för ”ömtålig, inbunden misstänksamhet” 
(eller är det tvärtom?). Sådana spekulationer låter 
mera Topelius än Marx; snarare än de för eftervärl-
den uppenbara klassklyftorna lyfter Castrén här 
fram en försoning mellan de två språklägren som 
central för landets framtid. 

Jämför man med till exempel Anna Bondestams 
studie från 1968 av den socialdemokratiska åbotid-
ningen Arbetet, får man bilden att dess läsare var 
bättre informerade om de faktiska sociala spänning-
arna och farorna än Nya Argus prenumeranter under 
tiden före 1918. Trots att Castrén här ännu beskríver 
väns tern som en legitim demokratisk samhällsfak-
tor. 

Ett år senare, i maj 1918, var sådana nyanserade 
analyser som bortblåsta. En tydligt chockad 

Gunnar Castrén – också tydligt illa informerad – be-
skrev i Nya Argus förstamajnummer 1918 inbördes-
kriget i termer som ”Västerns kultur segrade över 
Österns barbari” och hyllade den tyska interventio-
nen med bland annat en lång ledare på tyska.1 Nya 
Argus ”reaktionära period”, som Sven Willner har 
kallat den, hade börjat. 

15.5. 2017

1 Castréns artikel ”De röda månaderna” samt ledaren ”Die 
deutsche Kultur und Finnland” (1.5. 1918) kan läsas 
i Nya Argus historik Ögonen upp! (2011), på nätet 
www.kolumbus.fi/nya.argus/Historik/. Alla nummer 
av Argus och Nya Argus mellan 1907 och 1920 åter-
finns digitaliserade på Nationalbibliotekets sajt, digi.
kansalliskirjasto.fi/aikakausi/ 
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